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Vsi izdelki, ki jih proizvaja Tekno-Medical, so naprave, zasnovane in izdelane v skladu s standardom
DIN EN ISO 13485 in nosijo oznako CE.

Ta navodila je treba natan¢no prebrati pred uporabo operacijske mize, da se seznanite z njenimi
funkcijami.

Sistem je opremljen z elektronskimi senzorji, ki zagotavljajo aktivno in varno uporabo, v tem priro¢niku pa so
vkljuGene oznake o morebitnih preostalih nevarnostih.

Skladnost z veljavnimi varnostnimi predpisi zagotavlja visoko kakovost izdelka, njegovo enostavnost
uporabe, funkcionalno in prakti¢no strukturo ter dolgo Zivljenjsko dobo.

Za optimizacijo teh funkcij mora biti naprava uporabljena na ustrezen in pravilen nacin (kot je navedeno v
tem prirocniku); Vsaka druga uporaba velja za lazno in zlorabljajo€o. Proizvajalec ni odgovoren za §kodo

na premozenju ali za Skodo in poSkodbe oseb, ki so nastale zaradi nepravilne uporabe ali nepravilne
uporabe operacijske mize.

1 OBSEG UPORABE

MD Ta navodila za uporabo veljajo za naslednje izdelke:

e Operacijske mize VECTOR 5 in njihovi dodatki.
(Za navodila za uporabo glejte seznam izdelkov v zadnjem odstavku.)

2 OPIS NAPRAVE

21 Pregled

Operacijske mize VECTOR 5 so na voljo v razli¢nih konfiguracijah. Naslednje so glavne znacilnosti
operacijskih miz:
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Simbol Pomen
A Dvigovanje / spuS€anje - nujno delovanje
B Vrtenje levo / desno - nujno delovanje
C Trendelenburg / Reverse-Trendelenburg - Nujna
operacija
D Podpora hrbta - Nujna operacija
E Odprtje prsnega koSa - Nujna operacija
F Polnjenje baterije na prikazu stanja
1 Rocaj za nastavitev spodnjega dela nog
2 Rocaj za nastavitev zgornjega dela noge
3 Gumb za razmaknjenost nog
4 Rodica za odpiranje/zapiranje spojk nog
5 Rodica za nastavitev glave
6 Gumb za pritrditev glave

2.2 Klasifikacija po DIN EN 60601-1

Razred elektriéne izolacije: elektromedicinska oprema, ki jo napaja notranji vir energije in jo je
mogoce prikljuciti na elektriéno omrezje.

Izpolnjuje zahteve EM opreme razreda I, ko je priklju¢en na omrezZje preko zunanjega nizkonapetostnega
napajalnika/polnilca.

Izpolnjuje zahteve elektromagnetne opreme, ki jo napaja notranji elektriéni vir, kadar ni priklju¢ena na
omreZje.

Stopnja zas¢ite: IP X4.

Uporabljeni deli: Tip B

2.3 Dokumentacijaizdelka

Dokumentacija operacijske mize vkljuéuje naslednje dokumente:
o Navodila za uporabo,
e Priro¢nik za podporo in vzdrZevanje.

Navodila za uporabo so priloZena tabeli in morajo biti uporabniku vedno na voljo.

Podporni in vzdrZevalni priro¢nik je na voljo na zahtevo. Vsebuje opis funkcij, ki tehnikom zagotavlja popolno
tehniéno-funkcionalno znanje izdelka.

3 PRAVNI VIDIKI

Ta priro¢nik in informacije, ki jih vsebuje v njem, so last podjetja Tekno-Medical Optik-Chirurgie GmbH.
Podjetje se odpoveduje kakrsni koli odgovornosti za Skodo na osebah ali premozenju, ki bi nastala zaradi:

malomarnost in neuposStevanje ustrezne skrbnosti ter previdnostnih ukrepov,

Odstopanja od postopkov, opisanih tukaj,

Delo in dejavnosti, opravljene na operacijski mizi, ki niso opisane v tem priro¢niku,
pomanjkanje znanja o sploSnih varnostnih ukrepih, pomanjkanje znanja o nepravilni uporabi
elektri¢no gnanih instrumentov.
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4 VODENJE

Izdelki se lahko uporabljajo za njihovo predvideno uporabo v medicinskih specialnostih le s strani
ustrezno usposobljenega in usposobljenega osebja. Zdravnik ali uporabnik je odgovoren za izbiro
instrumentov za specificne namene ali kirurS8ko uporabo, ustrezno usposabljanje in informacije ter
zadostne izkuSnje za ravnanje z izdelki.

Operacijsko mizo je treba pred uporabo prekriti s sterilnimi materiali za prekrivanje.

5 NAMEN

Podpora pacientu v razli¢nih fazah operacije, kot so priprava na operacijo, anestezija, izvedba postopka in
prebujanje pacienta iz anestezije po operaciji.

6 KONTRAINDIKACIJE

Naceloma niso bile ugotovljene kontraindikacije za uporabo operacijskih miz.

7 POPULACIJA BOLNIKOV

Uporaba operacijskih miz je priporoCena za vse paciente, ki morajo v operacijski dvorani opraviti razlicne
diagnosti¢ne preglede ali operacije.

Z enakomerno porazdelitvijo teZe operacijska miza podpira paciente do 500 kg v stati¢nih pogojih in do
250 kg v dinami¢nih pogojih.

8 NAMENJENI UPORABNIKI

Uporaba operacijskih miz v dejanski uporabi je rezervirana izklju€no za usposobljene strokovnjake.
Ciséenje in vzdrZevanje lahko izvajajo le usposobljeni strokovnjaki.

9 OKOLJSKI POGOJI

Operacijska miza mora biti uporabljena v operacijski sobi, ki je dovolj velika, da sprejme napravo in
omogoc€a njeno gibanje.
Operativno okolje mora prav tako zagotoviti, da so izpolnjeni naslednji delovni pogoji:

e Temperatura od 10°C do 35°C

e VlaZnost od 30 % do 70 %
Operacijsko mizo je treba uporabljati v prostorih z ustrezno gladko in antistati¢no talno oblogo ter z
ozemljitvenimi povezavami.

10 FUNKCIONALNO NACELO

Operacijske mize in njihove posamezne komponente ter dodatki se premikajo z mehanskimi zobniki ali
batnimi sistemi z elektronskimi ukazi ali ro¢no.
Operacijsko mizo je mogo¢e med drugim premakniti na naslednje poloZaje:

e Trendelenburg / Obratni Trendelenburg.

e Lateralni naklon.

e Boc¢no in vzdolZzno premikanje zgornje povrine mize.

e Privzeti vodoravni polozaj "0".

Trendelenburgove in obratne Trendelenburgove polozaje je mogoCe uporabiti med kirurSkimi posegi za
zmanj3anje tveganja Soka.

Uporabnik lahko premika mizo in njene posamezne komponente (segmente), da pridobi natanéno pozicijo
pacienta.
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11 OPOMBE

11.1 Splosne informacije

e Nepravilna uporaba operacijske mize lahko povzro¢i poskodbe, elektri¢ni udar ali pozar.

¢ Ne sedite ali leZite na delih mize, razen na poloZzajih, opisanih v poglavju Pozicioniranje pacientov.
Kdor koli sedi na mizi, lahko pade ali se poSkoduje.

e Preden mizo spustite ali nagnete, preverite, ali so pod njo kaksni predmeti. Ce miza pride v stik s
temi predmeti in je uporabljena prevelika sila, se lahko miza poSkoduje.

¢ Na mizo ne postavljajte predmetov, ki niso primerni za njihovo uporabo: miza je lahko
poskodovana.

11.2 Omrezje napajanja

Da bi se izognili tveganju elektricnega udara, mora biti ta naprava prikljuena le na napajalnik z zas¢itno
povezavo (ozemljitev).

11.3 Stati¢éni naboj
Izogibajte se tvorbi elektrostati¢nih nabojev!
Da bi se izognili nevarnosti, uporabite operacijsko mizo z naslednjimi elementi:
e primerni (antistati¢ni) sloji,
o na gladkih in antistati¢nih talnih oblogah in/ali povezavi na zas¢itne vodnike (ozemljitev).

11.4 Napajalni kabel

Na napajalni kabel ne polagajte tezkih predmetov. Ne kriZaj napajalnega kabla z napravami na kolesih. Ne
silite vleci napajalnega kabla. Ne postavljajte predmetov, ki preprecujejo dostop do vti¢nice. To lahko
prepreci, da bi se napajalni kabel odklopil.

11.5 Daljinsko upravljanje

Ne vlecite na silo kablov daljinskega upravljalnika in priloZenih dodatkov.
Ne izpostavljajte daljinskega upravljalnika silovitim sunkom.

11.6 Namestitev

Operacijske mize ne postavljajte na neenakomeren teren.
Ne postavljajte predmetov pod dno stolpca, da bi dvignili mizo. Miza se lahko prevrne in poSkoduje pacienta
ali uporabnika.

11.7 Kombinacija gibov
Obstaja tveganje trka zaradi aktivacije gnanih gibov tako kolone kot operacijske mize. Pozorno
spremljajte razli¢ne gibe, ko so aktivirani.
Ceprav je miza opremljena s sistemom proti trkom, morate biti previdni pri kombiniranju
Trendelenburgovih ali obratnih Trendelenburgovih poloZajev z drugimi gibi, saj lahko te kombinacije Se
vedno povzrocijo poSkodbe pacienta ali operaterja ali poSkodbe mize ali dodatkov.

11.8 Kombinacija z drugimi izdelki

11.8.1 Kombinacija z elektromedicinskimi napravami
Pred uporabo z drugimi napravami preverite, ali izpolnjujejo zahteve IEC 60601-1-2 za elektromagnetno
zdruZljivost.
Elektromagnetne motnje drugih elektromedicinskih naprav lahko povzro&ijo okvare. Pri izvajanju tehnike
kardiopulmonalne resuscitacije (CPR) vrnite vrh mize nazaj v "horizontalni" polozaj. Napacen poloZaj
telesa lahko naredi poloZaj pacienta nestabilen in povzro¢i poskodbo.
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11.8.2 Kombinacijas C-roko

Za podrobno razumevanje potencialnega vpliva naprave na operacijsko mizo si oglejte priloZzene
dokumente ali navodila za uporabo, ki so priloZzeni radioloski napravi s C-roko. Rentgenska prepustnost se
lahko zmanjSa zaradi delovne povrSine.

Poskrbite, da rentgenski aparat s C-roko ne pride v stik s mizo. Nepravilna namestitev lahko ovira delovanje ali
povzro€i okvaro.

11.8.3 Kombinacija z drugimi napravami ali medicinskimi dodatki

Pred uporabo katere koli druge opreme ali dodatka natanéno preberite navodila za uporabo naprave ali
dodatka in se prepriCajte, da operacijska miza ne bo izpostavljena negativnim ucinkom.

Pred namestitvijo dodatkov pri zunanjem dobavitelju se obrnite na svojega prodajalca ali naSe podjetje.
Nekaterih dodatkov ni mogo€e namestiti!

Iz higienskih razlogov poskrbite, da na mestih izdelka, ki pridejo v stik s pacientom, uporabite sterilizirane
robcke.

Ce uporabljate operacijsko mizo, preverite polozaje druge opreme. Med delovanjem se lahko dotikata in
se poskodujeta.

11.9 Vzdrzevanje

Vzdrzevanje naprave ne sme biti opravijeno med pacientom na mizi in mora biti opravljeno s strani
pooblas€enega osebja.
(Za podrobnosti 0 vzdrzevanju glejte poglavje 22.)

11.10Razstavljanje in spremembe

Ne posku$ajte razstavljati ali spreminjati mize, da bi se izognili tveganju okvare.

Ne spreminjajte te naprave brez dovoljenja proizvajalca.

V primeru spremembe izdelka je treba izvesti ustrezne preiskave in teste, da se zagotovi nadaljnja varna
uporaba.

11.11Carbon-Modelle (CF)
Obstaja tveganje prevrnitve, Ce je pacient nepravilno postavljen: Da se temu ! } | | |
tveganju izognete, razporedite pacienta tako, da je teZa razporejena po ¢im SirSi
povrsini mize.

Na voljo so stabilizacijske palice za prepre€evanje nagiba (glej poglavje
17.2).

12 ZNACILNOSTI

Sistem VECTOR 5 lahko izvaja ro¢ne in pogonske gibe.

Stavki in nastavitve so navedeni takole:
e Trendelenburg / Obratni Trendelenburg,
Dvigovanje / spuscanje,
Premik desno/levo vstran (nagib),
VzdolZno gibanje vrha mize,
nagnil naslonjalo,
Prsni vhod,
nagibanje vzglavja,
Noge je mogocCe nagibati in vrteti.
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13 NAMESTITEV

13.1 Pogoj dostave
Ob dostavi je operacijska miza pripravljena za uporabo.
Operacijska miza z vsemi dodatki je dostavljena na paleti z naslednjimi dimenzijami:
o DolZina: priblizno 2000 mm;
e Sirina: priblizno 500 mm;
e ViSina: priblizno 850 mm;
e Teza: 250/300 kg; Spremenljivo glede na konfiguracijo in priloZene dodatke.

13.2 Kartonske Skatle
Odpri zgornji del Skatle tako, da odstrani$ trak (bodi previden, ¢e uporablja$ rezalnik, saj se blazinice
lahko poSkodujejo).
Odstrani vse obstojeCe dodatke. Odklopite dno Skatle od palete in jo dvignite;

13.3 Lesene Skatle
Odprite zgornji del Skatle tako, da odstranite Zeblje, ki drzijo pokrov. Odstrani vse obstojeCe dodatke.
Odstrani eno ali ve¢ strani Skatle.
Odstrani vse trakove in priponke, ki pritrdijo operacijsko mizo na paleto.

13.4 Antistati¢ni nastavitveni sistem za stopala

Pri sistemih z ultra-tanko osnovo lahko neenakomerno tla kompenzirate preprosto tako, da prilagodite
dve vrtljivi tocki nad osnovo. Za to sledite naslednjemu postopku:

Stojte na strani baze, kjer je predal za noge.

=

Odvijte dva pokrovéka, ki §&itita nogice za vijake.

S pomocjo zasilnega rocice nastavite noge tako, da jih privijete ali izvleete,
dokler ne doseZete Zelenega poloZaja. Nato ponovno privijte pokrovéke.

A V primeru upora med nastavitvijo ne silite ro¢i¢ne gredi, da ne poSkodujete nastavljalnega
sistema ali rogi¢ne gredi.

Glede na smer vrtenja rocice se prilagoditev nogic spremeni:
e Pri obraanju v smeri urinega kazalca se noga vijaka premika navzdol.
o (e se vijak vrti v nasprotni smeri urinega kazalca, se premakne navzgor.

14 UPORABA

14.1 Povezava z elektri€nim omrezjem
Priporocljivo je, da najprej prikljuCite napajalnik na postajo, nato pa napajalnik prikljucite na omrezje. Ko
odklopi$§ napajalnik, najprej odklopi napajalni kabel iz vti¢nice, nato pa kabel iz vtiCnice na miznem
stebru.
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14.2 Vklapljanje in izklapljanje mize
Operacijska miza mora biti povezana z ekvipotencialno vezno mizo preko podnoZzja na dnu.
Za vklop preprosto potegnite gumb za nujno zaustavitev, ki se nahaja v zgornjem delu stebra.
Za izklop mize pritisnite gumb za nujno zaustavitev .
Izklop je treba izvesti v naslednjih primerih:
e pri kirurkih posegih,
e v primeru nenavadnih ali nenamernih premikov mize,
e za takojSnje blokiranje funkcije, aktivirane z napakami.
Po vklopu sistem samodejno izvede hitro notranjo preverjanje delovanja, na koncu katerega se s mize in
daljinskega upravljalnika odda kratek akusti¢ni signal.
V tej fazi se prizgejo vse LED diode na napravi in daljinskem upravljalniku.
Nacrtovani so naslednji samodejni pregledi funkcij:
Funkcionalni preizkus napajalnikov.
Funkcionalni preizkus graficne plosce.
Test komunikacije med logi¢no plo§€o in motornimi plo§¢ami.
Preizkus komunikacije logi¢ne plos¢e z daljinskimi upravljalniki.
Funkcionalni preizkus potenciometrov in senzorjev poloZaja.

14.3 Stanje polnjenja baterije
Mizo napajata dve notranji bateriji.
Vas$ status polnjenja je prikazan v spodnjem delu stolpca operacijske mize.
LED vrstica prikazuje raven napolnjenosti baterije: 25 % 50 % 75 % 100 %
Ko je indikator na 25 %, bi morale biti baterije napolnjene.
Ce indikator utripa na 25 %, je treba baterije napolniti, saj se lahko poSkodujejo. Zaradi varnosti je po
25% fazi utripanja programska zaklep.

14.4 Polnjenje baterij
Polnjenje baterij na naslednji nacin:
e Priklju€ite napajalnik na napajalnik (kabel A),
e Steber mize prikljucite na napajalnik (kabel C prikljucite v vti¢nico B),
e Vklopite stikalo za vklop (D) polnilca

™3 PN ' E
-
L . s )
*» 4 '
B G A

Ko je polnilec priklju¢en na mizo, se na zaslonu spodaj v stolpcu priZge oranzna lucka (E), ki oznaduje
pravilno povezavo s polnilcem. Hkrati se rumena LED dioda (F) na polnilcu priZge in oznaci pravilno
povezavo z operacijsko mizo.

Za polnjenje baterij uporabljajte le priloZeni polnilec, saj je odobren in ustreza veljavnim
predpisom. Polnilec baterije ne sme biti izpostavljen prSenju tekocine.

Ko je postopek polnjenja kon&an, je priporocljivo zapreti vti¢nico B z ustreznim zaS¢itnim
pokrovékom, da se prepreci vdor tekocin v notranjost.
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14.5 Varnost naprav

Varnost je vedno v ospredju razvoja in kasnejSe proizvodnje nasih izdelkov. Vidik "varnosti" je razdeljen v
dve kategoriji, "pasivna" in "aktivna" varnost.

Pasivna varnost: Tekno-Medical se nanasa na ustrezne |IEC standarde kot smernice za zanesljivost,
uginkovitost in uspednost zas¢itnih in varnostnih ukrepov.

Aktivna varnost: Tekno-Medical se tukaj nanasa na programsko opremo sistema.
Varnostni sistemi samodejno preprecujejo in odpravljajo napake pri delovanju.
V skladu s temi varnostnimi naceli je Tekno-Medical uvedel naslednje funkcije:

e Samodejno zaznavanje orientacije in konfiguracije zgornjega dela pacienta ter elektromehanskih
gibov kirurSkega polja, da se operaterju olajSa upravljanje kirurS8kega sistema glede na
razporeditev opreme v operacijski sobi okoli operacijske mize.

e Samodejna nastavitev pregibov in aktivacija protitrkovnega sistema;

e Pomoc operaterju pri dolo¢enih funkcijah na tipkovnici za shranjevanje in referenciranje zapletenih
poloZajev.

e Takoj blokiraj samodejno zaporedje s pritiskom na katerikoli gumb na daljinskem upravljalniku.

e Dvojna varnost na mejnih stikalih in samodejno povrnitev nivelacije.

e Zvocni signali, ki operaterja opozorijo, ko so doseZeni razli¢ni poloZaji (stikalo za mejo poti,
omejitev gibanja, sprememba iz "ni¢" poloZaja, zaCetek in konec samodejnih in polavtomatskih
operacij).

e Rocéna nujna uporaba v primeru okvare motorja.

14.6 Protitréni sistem
Operacijske mize imajo sistem proti trkom (aktivna varnost), ki prepreéuje trke med elementi miz in tlemi
zaradi napak operaterija.
S sistemom integriranega izrauna in zaznavanja vrednosti odklona sistem zazna gibe, ki jih je mogoce
izvediti, in omeji hod (operaterja opozori z zvo&nimi signali), da se izogne poSkodbam sistema in zagotovi
varno uporabo tudi v primeru motecih napak (operater lahko izkoristi zmogljivost naprave, ne da bi se
moral bati trkov naprave s tlemi).

Sistem proti trkom samodejno dvigne kolono nad ni¢lo, da prepre¢i morebitno poSkodbo pacienta.
Sistem ne more preprediti trkov z objekti, ki so v obmocju delovanja tabele

14.7 Sistem za nujne primere
Operacijske mize so opremljene z nujnim sistemom, ki omogoc¢a ro¢no obnovitev napaénega gibanja v
primeru zamaSenega motorja. Vsi ostali gibi delujejo samodejno.
Upravlja se preko iztegljive ro¢icne gredi, ki je priloZena operacijski mizi.
Nujni sistem se nana8a na naslednje motorizirane premike operacijske mize:
Gor / Dol,
Trendelenburg in obratni Trendelenburg,
Bocni nagib desno in levo,
kot naslonjala,
Torakalna odprtina (Ce je prisotna).
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Ce okvara motorja sprozi tak§no samodejno funkcijo, naslednjih gibov ni mogog&e obnoviti:
e - VzdolZno in bo¢no premikanje vrha mize

Obstaja tveganje, da bodo mehanizmi, ki aktivirajo operacijsko mizo, poSkodovani, Ce se naslednja
navodila ne upoStevajo natan¢éno.

Za pravilno izvedbo nujnega postopka sledite naslednjim korakom:

e Pred posegom v roCico izklopite operacijsko mizo.

e (Qdstranite pokrovéek na mestu okvarjenega motorja (premiki so oznaceni nad ustreznim pokrovéem ).

e Pazi, da ne izgubis kape.

e Natancéno vstavite roCico v ustrezen predal: poskrbite, da je ro¢i¢na rocica popolnoma vstavljena.
"Klik" potrdi, da je povezava popolnoma vzpostavljena.

e Zdaj previdno vrtite v smeri urinega kazalca/nasprotno, odvisno od gibanja mize, ki jo Zelite videti.

o Ko doseZete Zeleni polozaj, odstranite roCico in zaprete luknjo s pokrovom. Obvestite vse
operaterje o lokaciji shranjevanja ro¢i¢ne gredi.

e Sele zdaj je priporogljivo, da ponovno vklopite mizo in uporabite druge samodejne funkcije.

Ce vstavna luknja ni dostopna za obnovo Trendelenburgove in obratne Trendelenburgove pozicije,
dvignite steber, dokler ne postane vidna ustrezna vstavna luknja.

14.8 Akusti¢ni signali, ¢e se uporabljajo pravilno

* Ko je operacijska miza vklopljena, sistem poslje dva zvocna signala, nato pa Se dva sliSna signala
po nekaj sekundah za potrditev zaCetka. Sele zdaj lahko nadaljujete z operacijami gibanja.

e Na zaCetku in koncu ponastavitve se oddajajo zvocni signali za potrditev delovanja (pet
signalov oznacduje zaCetek hoda naprave po pritisku na gumb "LEVEL", dva signala pa
konec hoda). A

e Ob vsakem premiku mize se vsaki¢, ko povr§ina mize pre¢ka polozaj 0, oddajo trije R
zvocni signali.

e Za potrditev konca stavka sistem oddaja akusti¢ni signal.

e Za potrditev, da je bila pozicija shranjena ali pridobljena, sistem oddaja zvo¢ni signal.

14.9 Akusti¢ni signali med okvaro
Ce sistem ne zazna, da je daljinski upravljalnik, prikljuden na operacijsko mizo, prisoten, bo oddajal pet
zvoCnih signalov.

14.10 Optic¢ni signali med okvaro
Rdeca LED na daljinskem upravljalniku kaZe na okvaro motorja.
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14.11Pred uporabo

Preden mizo prvi¢ uporabite, se prepri¢ajte, da ste prebrali ta priro¢nik in razumeli uporabo (npr. vrste
ukazov in nadzornih ploS¢ itd.).

Pred vsako uporabo operacijskih miz morate pred postavitvijo pacienta na operacijsko mizo izvesti
naslednje operacije:

Preverite povezavo stebra z ekvipotencialnim vezovalnim kablom preko vti¢nice na dnu
stebra.

Povezite Zi¢ni daljinski upravljalnik na steber.
Prizgi mizo.

Poskrbite, da bo samodejni pregled opravljen ob zagonu. Oddajati bi morali tiri zvo¢ne signale (prva dva
iz stolpca in zadnja dva iz daljinskega upravljalnika), vse rdec¢e LED diode na gumbih daljinskega
upravljalnika in nadzorne plos¢e na stolpcu pa bi morale svetiti priblizno eno sekundo.

LED diode morajo ostati ugasnjene tudi ob koncu samodejnega krmilnega postopka.

Preden izvedete kakrSenkoli premik s pritiskom na gumbe, poCakajte 5-10 sekund po zagonu, da naprava
lahko izvede vse samodejne operacije. Ce so na koncu postopka nekatere LED diode $e vedno prizgane
ali e se oddajajo kratki neprekinjeni akusti¢ni signali, to pomeni, da je miza poSkodovana.

Prepricajte se, da ima steber minimalno viSino, in e nima, pritisnite gumb na daljinskem upravljalniku, da
stebriek vrnete na minimalno visino.

Sestavite ustrezne dodatke glede na specifi¢nost in vrsto operacije, ki jo je treba izvedeti.

Blazinice prekrijte s sterilnimi rjuhami.

Ugasni mizo.

15 FUNKCIONALNI OPIS

Ta razdelek obravnava del, ki se nanaSa na razli¢na gibanja operacijske mize, s posebnim poudarkom na
premikih miz.

"Horizontalni poloZaj" uporabite le, e ni nevarnosti trka z ljudmi ali predmeti.

Ko "spuséate" kroznik, poskrbite, da pod mizo ni naprav.

Bodite pozorni na tveganje poSkodb zaradi stiskanja.

15.1 Pomembna opozorila

Vsako gibanje in sprememba poloZaja, bodisi ro€na ali elektriéna, je treba vedno izvajati previdno in
nadzorovano, da se prepre¢i morebitna poSkodba pacienta ali operaterja ali poSkodbe mize in okoliSke
opreme.

Po konéni postavitvi pacienta mora operacijska miza med operacijo ostati izklopljena.

Pri uporabi elektriéne opreme na pacientu (elektrokirurgija, defibrilatorji itd.) operater ne sme drzati
daljinskega upravljalnika ali ga poloZiti na mizo, temve¢ mora biti shranjen v predalu pod operacijsko
mizo in mora biti miza izklopljena.
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15.2 Premiki mize
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Premiki (poloZaji) povrSine mize so shematsko prikazani na daljinskem upravljalniku in prikazani v

naslednji tabeli.

Gor / Dol

Trendelenburg /
Obratni
Trendelenburg

Nagib
levo / desno

i

Vzdolzni premik

Premik strani

BAGK UP p——
SNt A
Naslonjalo BACK DOWN [
Prsni rez | r‘ ‘ x - |

Nic¢elna pozicija
(LEVEL)

v
>V«
A

LEVEL
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15.3 Daljinski upravljalniki

15.3.1  Ziéni daljinski upravljalnik
Zi&ni daljinski upravljalnik je standardno prilozen operacijski mizi.

Daljinski upravljalnik izvaja premike le, Ce so izpolnjeni naslednji pogoji:
e operacijska miza se vklopi;
o baterije so bile u¢inkovito napolnjene;
o Kabel daljinskega upravljalnika je pravilno prikljucen.

15.3.2 Infrardeci daljinski upravljalnik
Infrardedi daljinski upravljalnik (opcijski) izvaja te premike le, ko:
e operacijska miza se vklopi;
e Daterije so bile u€inkovito polnjene
e ko so baterije daljinskega upravljalnika napolnjene in ko je daljinski upravljalnik usmerjen v sprejemnik
na stolpcu. (Sprejemnik se nahaja poleg indikator baterije, drugi na nasprotni strani stolpca.)

15.3.3 Daljinski nadzor zaslona

Daljinski upravljalnik zaslona je na voljo na zahtevo. Daljinski upravljalnik izvaja premike, ki ustrezajo
posameznemu gumbu, le, Ge so izpolnjeni naslednji pogoji:

e operacijska miza je vklopljena,

e baterije so bile u¢inkovito napolnjene,

o Kabel daljinskega upravljalnika je pravilno prikljuen.
Na daljinskem upravljalniku so ikone, ki se nanasajo na nadzor razli¢nih premikov tako posameznega
segmenta kot celotne mize.

® @
®-®
@@ G
@@
®-®
® @
®-®
@.®
©e®
] T3]
©O®®
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Simbol Pomen Opis
Izklopljeno = ni povezano
A Status brezZi¢ne povezave Utripanje = Iskanje povezave v teku
On = povezan z operacijsko mizo
B Prikaz stanja baterij operacijske mize Polnjenje baterije
C Status daljinskega upravljanja Raven napolnjenosti
D Baterije za daljinsko upravljanje Polnjenje baterije
E Hrbet / Prsni kos Gor / Dol
= Nagib Levo / Desno
Nagibanje Trendelenburg / Revers-Trendelenburg
Sekcija za noge Gor / Dol
H Steber Gor / Dol

15.4 Ukazi za gibanje

Ukazi gibanja se izvajajo z dvema daljinskima upravljalnikoma: prilozenim daljinskim upravljalnikom
(kabel) in infrarde¢im daljinskim upravljalnikom (opcijski dodatek).

Pritiskanje dveh gumbov hkrati ni dovoljeno na obeh daljincih, z naslednjimi izjemami:
e Shranjevanje popolnih poloZajev mize v razli¢nih spominih.
o Individualno elektri¢no gibanje dela noge, hkrati potiskanje levo ali desno v kombinaciji z dvigom
noge ali nogo navzdol.

Prav tako ni mogocCe premikati dveh motorjev hkrati, razen e se ustrezni gumbi uporabljajo za samodejno
premikanje.
Ni nobenih gibov, ki bi lahko vplivali na mehaniko.

Za aktivacijo gibanja pritisnite ustrezen gumb, ki oznacuje funkcijo, s katero je ta gumb povezan. Gibanje
se ustavi, ko se gumb sprosti.

Ce med gibanjem dosezejo konec giba, se samodejno ustavi, da mehanizem ni poskodovan.

. . . Lo - o . . Y,
Z drzanjem gumba LEVEL se vsi segmenti, ki niso v niCelnem polozaju, samodejno poravnajo v »Q«
optimalnem vrstnem redu, ki ga pripravi proizvajalec. Na zadetku in koncu ponastavitve se izda A

kratek akusti¢ni signal. e

15.5 Posebni pogoji

Pomembno je vedeti, da nekatere odklone ali funkcije nadzoruje sistem: ¢e sistem zazna funkcionalno
nezdruzljivost, lahko omeji ali blokira nekatere premike, da zagotovi nemoteno delovanje.

Operacijska miza ima stalni nadzor med Trendelenburgovim in bo&nim gibanjem, da zagotovi najvedji
odklon v vseh pogojih, ne da bi poSkodoval stolpec operacijske mize.

Bodite previdni pri kombiniranem gibanju Trendelenburg/Reverse Trendelenburg in nagibu desno/levo,
saj se miza premika samodejno in lahko operaterju omogoci izvedbo Zelenega premika brez prekinitev
(zaradi preverjanja trkov).
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15.6 Ponastavite polozaj mize (ni¢elni polozaj)
Gumb LEVEL se uporablja za ponastavitev razli¢nih poloZajev operacijske mize. 'é<
I_ECEIL.

Ce ste po nesregi pritisnili gumb LEVEL ali Zelite ustaviti ponastavitev, preprosto pritisnite
enega od drugih gumbov na daljinskem upravljalniku.

Edini polozaj, ki se zaradi varnosti ne ponastavi samodejno, je polozZaj prsnega koSa/ledvice. Ta polozZaj je
treba ro€no ponastaviti z daljinskim upravljalnikom.

Ko se posamezni motorji premaknejo in preckajo nicelni poloZaj, se gibanje upocasni, dokler ne za nekaj
sekund obstane, pri ¢emer se oddajo trije zvocni signali: ti pomenijo, da je bil dosezen ni¢elni polozaj.
15.7 Shranjevanje pozicioniranja
Shraniti je mogoCe Sest polozajev, ki jih je mogoCe po potrebi priklicati.
Teh Sest polozajev je na voljo preko gumbov M1/M4 - M2 /M5 - M3/Mé na daljinskem upravljalniku.
15.7.1 Shranjevanje polozajev M1-M2-M3

Prepri¢ajte se, da je LED nad gumbom "SHIFT", prikazanim spodaj, ugasnjena. V
nasprotnem primeru pritisnite gumb in preverite, ali se LED ugasne (deaktivacija gumba
lahko traja do 20 sekund).

Pritisni gumb "STORE" hkrati z gumbom M1/M4 ali M2/M5 ali M3/Mé in ga drzi, dokler ne zaslisi$
potrditvenega tona (priblizno 2 sekundi).

ZvocCni signal vam pove, da je poloZaj shranjen. Shranjevanje bo prepisalo prej shranjeno pozicijo.
Ce Zelite preklicati programiranje, preprosto sprostite gumb "STORE" za odpiranje pomnilnika pred
potrditvenim tonom.

Pritisnite in drzite gumb LEVEL dve sekundi, da premaknete mizo v vodoravni poloZaj.

15.7.2 Shranjevanje polozajev M4-M5-M6

Za aktivacijo druge pomnilniske banke poskrbite, da je LED nad gumbom "SHIFT" na
daljinskem upravljalniku prizgana. V nasprotnem primeru pritisnite gumb in preverite, ali
se LED priZge (gumb se lahko aktivira do 20 sekund).

Pritisni gumb "STORE" hkrati z gumbom M1/M4 ali M2 /M5 ali M3/Mé in ga drZi, dokler
ne zaslisi$ potrditvenega tona (priblizno 2 sekundi).

ZvocCni signal vam pove, da je poloZaj shranjen. Shranjevanje izbriSe prej shranjeno pozicijo.
Ce Zelite preklicati programiranje, preprosto sprostite gumb "STORE" za odpiranje pomnilnika pred
potrditvenim tonom.

Pritisnite in drzite gumb LEVEL dve sekundi, da premaknete mizo v vodoravni poloZaj.
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15.8 Pridobivanje pozicioniranja

15.8.1 Pridobivanje polozajev M1-M2-M3

Prepri¢ajte se, da je LED nad gumbom "SHIFT", prikazanim spodaj, ugasnjena. V
nasprotnem primeru pritisnite gumb in preverite, ali se LED priZzge (gumb se lahko aktivira
v priblizno 20 sekundah).

Pritisni gumb "RECALL" istoCasno kot gumb M1/M4 ali M2 /M5 ali M3/Mé in ga drZi, dokler ne zasliSi§
potrditvenega tona (priblizno 2 sekundi).

Ce Zelite preklicati pridobivanje spomina, preprosto pritisnite in drzite drug gumb za premik mize nekaj
sekund in pocakajte na potrditveni ton.

15.8.2 Prevzem polozajev M4-M5-M6

Za aktivacijo druge pomnilniSke banke poskrbite, da je LED nad gumbom "SHIFT" na
daljinskem upravljalniku prizgana. V nasprotnem primeru pritisnite gumb in preverite, ali
se LED prizge (gumb se lahko aktivira v priblizno 20 sekundah).

Pritisni gumb "RECALL" isto€asno kot gumb M1/M4 ali M2 /M5 ali M3 /M6 in ga drZi,
dokler ne zaslisi$§ potrditvenega tona (priblizno 2 sekundi).

Ce Zelite preklicati pridobivanje spomina, preprosto pritisnite in drite drug gumb za premik mize nekaj
sekund in pocakajte na potrditveni ton.

16 ROCNE NASTAVITVE

Operacijske mize omogocajo roéno nastavitev za naslednje segmente:
e Vzglavje,

prsni kos,

Naslonjalo,

PodaljSanje medenice,

PodaljSanje kolenske rocice,

Podaljanje naslonjala,

Odseki nog.

16.1 Vzglavje
Glava, ki je priloZzena operacijski mizi, omogo&a negativno in pozitivno nastavitev, poleg tega pa jo je
mogoce odstraniti in zamenjati z drugimi deli glave iz linije dodatkov (glej katalog dodatkov).
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16.1.1 Nastavitev vzglavja (5 delov)
Za prilagoditev in izvle€enje vzglavja naredite naslednje:

A B

Za nastavitev nagiba uporabite rocaj A in ga privijakite. Ko odprete ro€aj, nastavite z nastavitvijo vzglavja
in ko doseZete polozZaj, ga zaprete (preden poloZite teZo pacienta).

Za izvleCenje vzglavja uporabite oba ro€¢aja (A in B) tako, da ju odvijete, vendar ne popolnoma (lahko bi
odpadli). Ko je ta postopek koncan, potegnite vzglavje navzven. Zdaj lahko mizo uporabljate brez vzglavja
ali vstavite druge vzglavja. Za vstavljanje drugih vzglavnikov sledite spodaj opisanim postopkom za
vstavljanje vzglavja.

Za vstavljanje vzglavja poskrbite, da sta ro¢aja A in B v istem poloZaju kot ob odstranitvi.
Ko so zaprte, jih odprite tako, da jih odvijete (ne popolnoma, saj lahko odpadejo). Vstavite pritrditve
vzglavja v luknje na hrbtu, nato zaprite ro¢aje do konca.
16.1.2 Nastavitev vzglavja (6 delov)
Za prilagoditev in izvle€enje vzglavja naredite naslednje:

Za nastavitev nagiba uporabite rocaj A in ga privijakite. Ko odprete rocaj, nastavite z nastavitvijo vzglavja
in ko doseZete polozaj, zaprete rocaj.

Za izvleCenje vzglavja uporabite oba ro€aja (A in B) tako, da ju odvijete, vendar ne popolnoma (lahko bi
odpadli). Ko je ta postopek koncan, potegnite vzglavje navzven. Zdaj lahko mizo uporabljate brez vzglavja
ali vstavite druge vzglavja. Za vstavljanje drugih vzglavnikov sledite spodaj opisanim postopkom za
vstavljanje vzglavja.

Za vstavljanje vzglavja poskrbite, da sta rocaja A in B v istem poloZaju kot ob odstranitvi.

Ko so zaprte, jih odprite tako, da jih odvijete (ne popolnoma, saj lahko odpadejo). Vstavite pritrditve
vzglavja v luknje na hrbtu, nato zaprite ro¢aje do konca.
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16.2 Naslonjalo
Zadniji del je nastavljen tako, da je rocica v poloZaju (A).
Vstavi roCico, kot je prikazano, in jo zavrti v smeri urinega kazalca,
da dvignes zadnji del.
Zavrti v nasprotni smeri urinega kazalca, da spustis.

16.3 Prsnirez

Vstavite rogico v poloZaj (B) in jo obrnite v smeri urinega kazalca, da
dvignete prsni del. Obrat v nasprotni smeri urinega kazalca spusca
prsni del.

16.4 Sekcija za noge
Noge, ki so priloZzene operacijski mizi, je mogocCe ro¢no nastaviti.
Na voljo sta dve vrsti modelov, z dvema oddelkoma in Stirimi oddelki.

Sekcija za noge s stirimi segmenti Del noge z dvema segmentoma

Oba sta nastavljiva gor ali dol. Lahko jih razsirimo in potegnemo za 90° .

16.4.1 Vstavljanje odseka noge

Po preverjanju, da je krilni vijak odvit, vstavite del noge v predal za vijak, pri ¢emer
naj bo del noge nagnjen

DrZzite del noge nagnjen in vstavite povezavo za nogo v spoj na mizi.

PoloZaj dela noge po Zelji (Se naprej podpiraj del noge).

Po preverjanju pravilnega vstavljanja v vodilo zategni vijak krila (zdaj lahko sprosti§
del noge).
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16.4.2 Prilagoditev prereza noge

Za nastavitev naklona nognega dela s Stirimi segmenti preprosto uporabite roéico. S
pritiskom notranji mehanizem dvigne ali spusti del, odvisno od tega, ali je potisnjen
navzdol ali navzgor. Za zaklepanje poloZaja, ko dosezZete Zeleno viSino, preprosto
spustite rogico.

Za razprtitev nogastih delov odvijte gumb in odprite nogavico najve¢ za 90°,
preden izvedete kakrSnekoli druge operacije, gumb popolnoma zategnite.

16.4.3 Odcepitev leg sekcije

Z eno roko olahtaj krilni vijak, z drugo pa podpri del noge.

Ko preverite, da je vijak na krilu privijak, nagnite del noge.

Z nagnjenim delom noge izvlecite del za nogo iz prikljuénega predela.

16.4.4 Razprseni segmenti noge

Zapah odpri tako, da ro¢aj obrnes$ v nasprotni smeri urinega kazalca.

Podprite del noge z eno roko, moéno drzite stranski ro€aj in z drugo roko
razSirite del noge od drugega konca.

Z eno roko podprete konec, ki je najbolj oddaljen od ro¢aja, in z roCajem odprete
del noge navzven za najve¢ 90°.
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16.5 Sekcija zanoge s 4 segmenti

Za nagon nognega dela navzgor ali dol preprosto uporabite rocico (4) in pal€ni vijak (3):
o Popusti vijak krila in drZi del noge
o Premaknite rogico v poloZaj "odprto"

Mehanizem zoba se odpre in lahko izberete poloZaj, ki ga Zelite. Za zaklepanje dela za nogo v tem poloZaju
preprosto ponovno pritisnite rocico (4) in jo popolnoma zategnite.

Za nagon spodnjega dela in zgornjega dela noge za 90° (viSina kolen) morate odpreti roCico (2). Tudi
tokrat se odpre zobni mehanizem, na katerem lahko nagnete del noge, in to naklonjenost lahko
prilagodite. Odsek je mogoce nagniti pod kotom 90° tako pozitivno kot negativno.

ol

Za razSiritev dela na nogah sprostite gumb (5). Ko najdete ustrezen polozaj, zaprite gumb 5, dokler ne
vidite, da se zobje mehanizma medsebojno zaklenijo.

16.6 Obnove

16.6.1 PodaljSanje strani glave (5 segmentov)
Za vstavljanje podaljska poskrbite, da so krilni vijaki v istem poloZaju, kot
so bili ob izvleku. Ko so zaprte, jih odprite tako, da jih odvijete (ne do
konca, saj lahko odpadejo).
Vstavite vodila podaljska v luknje zadnjega dela in nato popolnoma zaprite
vijake za krila.

Za izvleCenje podaljSka uporabite dva krilna vijaka tako, da ju rahljate, vendar ne popolnoma (lahko
odpadeta). Ko je ta postopek konéan, vlecite prerez navzven. Zdaj lahko uporabis$ tabelo brez podaljska ali
vstavi$ druge dele.
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16.6.2 PodaljSanje glave (6 segmentov)
Za vstavljanje podaljSka poskrbite, da so krilni vijaki v istem poloZaju, kot so bili ob
izvleku. Ko so zaprte, jih odprite tako, da jih odvijete (ne do konca, saj lahko
odpadejo). Vstavite vodila podaljSka v luknje zadnjega dela in nato popolnoma
zaprite vijake za krila.
Za izvleCenje podaljSka uporabite dva krilna vijaka tako, da ju rahljate, vendar ne
popolnoma (lahko odpadeta). Ko je ta postopek kongan, vlecite prerez navzven. Zdaj
lahko uporabi$ tabelo brez podaljska ali vstavis druge dele.

16.6.3 Stranski podaljSek nog

Za vstavljanje podaljSka nadaljujte tako: PodaljSek vstavite tako, da zaponke
vstavite v ustrezna vodila. Ko preverite, da so zaponke pravilno vstavljene,
zategnite vijake.

16.7 Podpora medenice/ naslonjalo za ramo

Preden nadaljujete z vstavljanjem teh segmentov, se prepric¢ajte, da so vsi deli
nog odstranjeni. V ustrezne vodila vstavite zaponke za medenié¢no oporo ali naslonjalo za hrbet.

Ko preverite, da so zaponke pravilno vstavljene, zategnite gumbe.

Za odstranitev segmenta odvijte gumbe, nagnite segment navzgor in ga izvlecite iz ustreznega vodila.

B

Za nastavitev zglobnega naslonjala za ramo uporabite rocico (A) na naslednji nacin:
e Nagni navzgor, obrni se v nasprotni smeri urinega kazalca,
e Nagnite navzdol, obrnite v smeri urinega kazalca.

Dva stranska podporna dela (B) naslonjala lahko odstranite na naslednji nacin:
e Rocaj popustite tako, da ga obracate v smeri urinega kazalca, in potisnite oporo, ki jo Zelite
odstraniti, vzdolZ vodila (C), da ga potegnete ven

Za ponovno vstavljanje obeh delov nadaljujte v obratnem vrstnem redu:

o QOdsek potegnite vzdolzZ vodila in ga nato zaklenite tako, da roCaj obracate v nasprotni smeri
urinega kazalca.

Nad naslonjalo za naslonjalo lahko dodate dele za naslonjalo na naslednji nacin:
e Vstavi naslon za glavo (A) blizu vodila (C) in ga pritrdi na naslonjalo s krilnim vijakom.
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16.8 Klececa klop

Za vstavljanje kle€eCe klopi nadaljujte tako: Vstavite kleGeco klop
tako, da jo vstavite v ustrezno vodilo.
Ko preverite, da je kleCe€a klop pravilno vstavljena, zategnite gumb
(B).
Za odstranitev kleCecCe klopi popustite gumb (B), nagnite del navzgor in
ga izvlecite iz vodila.
Za nastavitev klecece klopi uporabite ro€ico (A):
e za dvigovanje, obracanje v nasprotni smeri urinega kazalca,
e Obrni v smeri urinega kazalca proti nizjemu.

16.9 Medeniéni segment

Za vstavljanje segmenta Cinel ga potisnite v ustrezna vodila (A), ki se
nahajajo pod mizo.

17 DODATKI ZA CF MODELE

17.1 Drsni nosilec dodatkov

Preden nadaljujete z vstavljanjem/odstranjevanjem nosilca dodatka, izvedite samoizravnavo mize
(LEVEL).

Za vstavljanje nosilca zrahljajte gumbe brez odstranjevanja, nato drzalo postavite v stranske podaljSke
zgornjega dela in ga potisnite v Zeleni poloZaj.

Za odstranitev drzala zrahljajte gumbe, ne da bi jih odstranjevali, nato pa drsite drZalo vzdolZ podaljSkov,
dokler ga ne odstranite.

Ne glede na to, ali so gumbi maksimalno zategnjeni ali ne, je drzalo zgrajeno tako, da sledi samemu
gibanju med vzdolznimi translacijskimi upogibi ploSCe in se tesno povezuje s ploS¢o brez blokiranja.

17.2 Stabilizacijske palice

Za vstavljanje palic odvijte gumbe brez odstranjevanja in jih nato potegnite .‘
po sprednjem vodilu operacijske mize. Ko doseZete Zeleni poloZaj, privijte .
gumbe nazaj.

Za nastavitev viSine droga nastavite rodico.

Za odstranitev palice odvijte gumbe, ne da bi jih popolnoma odstranili, nato pa drsite po
vodilu, dokler ga ne odstranite.
Priporocljivo je, da se palica vstavi pred izvajanjem naslednjih gibov: vzdolZna translacija, najveéji upogib.

Upogib mize (dolZina) ne presega 1100 mm brez varnostne
palice!
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Vedno vstavite varnostne palice pred bo¢nim nagibom, da zmanjSate
tveganje prevrnitve!
Sprostite varnostne palice, ko aktivirate dvigovalne /spuséajoCe gibe.

Odstranite palice, v primeru Trendelenburga / obratnega Trendelenburga,
bo¢ni nagib (desno / levo) in pri ponastavitvi (izravnava).
To preprecuje, da bi varnostne palice upirale, kar bi lahko poSkodovalo mizo.

18 POZICIONIRANJE PACIENTOV

27134

oL

PoloZaj pacienta na mizi mora biti izveden z ustrezno skrbnostjo: ob enakomerni porazdelitvi teZe lahko
miza podpira paciente do 360 kg.

18.1 Porazdelitev teze
Naslednja slika prikazuje, kako naj bo telesna teza pacienta pravilno razporejena na operacijski mizi .

|Hand | Arm |
Upper leg
wer |
Lowey ¢9 Lower body | Upper body Head
27.3 %l 27.5% 10k
10 kg 15 kg 9
5kg || ' 5kg |
‘ 20
180 500
450 550 350 350 180
2 1 900
135 kg Dimensions in mm
Lower leg Upper leg Lower Upper Hand Upper arm Head
body body
Percentage of added 10 % total | 32 % total 32 % 14 % 3.0% 7 % total 20%
mass (over 135 kg) to (5 % each) (16 % total (3.5 %
be applied to each part each) (1.5 % each)
each)
Examples of application of additional mass for PATIENTS over 135 kg
135 kg PATIENT 10 kg each | 15 kg each | 27,5kg | 27,5kg | 5 kg each | 5 kg each 10 kg
(reference)
250 kg PATIENT 15,8 kg 334 kg 64,3 kg | 43,6 kg 6,7 kg 9 kg each 12,3 kg
each each each
360 kg PATIENT 21,3 kg 51 kg each | 99,5 kg 59 kg 8,4 kg 12,9 kg 14,5 kg
each each each

Te vrednosti veljajo le pri uporabi dodatnih pripomockov za bariatri¢no kirurgijo!
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18.2 Pravilna postavitev
Pravilna postavitev pacienta med namestitvijo in odstranitvijo operacijske mize s transportnim vozi¢kom:

Staranje Namesti

—
=t St

18.3 Napacna postavitev

Nikoli ne obremenjujte mize na eni strani na koncih s skupno teZo pacienta. Obstaja tveganje
sorazmernega neravnovesja. Pacient in uporabnik sta lahko zaradi tega ogroZena!

19 MOTORNE ALI MEHANSKE NAPAKE

V primeru napake sistem oddaja kratke, neprekinjene tone za opozarjanje in dolo¢ene funkcije morda
niso ve¢ uporabne.

Ce je zaznana napaka, povezana z gibanjem enega motorja, sistem oddaja kratke zvo¢ne signale, rde¢a
LED se priZzge in gibanje okvarjenega motorja je blokirano.
V tem primeru je mogoc¢e mizo uporabljati brez premikanja, ki ga daljinski upravljalnik signalizira.
V primeru napake funkcija LEVEL deluje tudi v delnem nacinu:
o Ce je okvarjen motor eden od motorjev kolone, samodejna ponastavitev ni mogoca,
e Ce je okvarjen motor eden od motorjev, ki jih nadzoruje miza (npr. naslonjalo, del noge ali odprtje
prsnega koSa/ledvic), je izravnava mozna, razen gibanja, ki ustreza okvarjenemu motorju.

Vendar pa se blokirano gibanje lahko rocno nadaljuje:
o izklopite mizo, da se izognete nepopravljivi Skodi mehaniki,
e Premaknite mizo z ro€ico za nujne primere.
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20 SHRANJEVANJE IN PREVOZ

20.1 Shranjevanje
Ce naj se operacijska miza shrani, jo je treba vrniti v originalno embalaZo skupaj z dodatki in urediti
natanko tako, kot jo je zagotovil proizvajalec. EmbalaZa $¢iti napravo pred obicajnimi sunki in vibracijami,
ki se lahko pojavijo med prevozom.
Prav tako upoStevajte naslednje pogoje shranjevanja:
e Temperatura: -5 °C / +35 °C;
e Vlaznost: <50 %;
e Cisto, brez prahu okolje.

20.2 Promet
Mizo in njeni dodatki morajo biti prepeljani v originalni embalaZzi. Embalaza §&iti napravo pred obi¢ajnimi
sunki in vibracijami, ki se lahko pojavijo med prevozom.
Transportna embalaZa ni vodoodporna!

21 RAZPRODAJA

Ob koncu Zivljenjske dobe mora medicinski pripomocek oddati pooblas€eno podjetje v skladu z veljavno
zakonodajo, specifi¢no za posamezne drzave.

22 VZDRZEVANJE

Rutinsko in nenacrtovano vzdrzevanje lahko izvaja le usposobljeno tehniéno osebje. Podporni in
vzdrZevalni priro¢nik je na voljo na zahtevo.

Za vzdrzevanje, popravila in drugo podporo se obrnite na proizvajalca.

PriporoCeni vzdrZevalni cikel: 1 leto.

Priporodljivo je, da vsako leto preverite stanje elektronskega upravljalnega sistema operacijske mize in
baterij, ki napajajo operacijsko mizo. Nadzor lahko izvaja le usposobljeno osebje, pooblas€eno s strani
Tekno-Medical.

Priporodljivo je, da vodite evidenco vsakega pregleda in popravila operacijske mize.
Vsa dela za mizo morajo biti opravljena v skladu z veljavno tehniéno varnostno normo.

23 POTROSNI MATERIALI

23.1 Baterije za operacijsko mizo
Zamenjave baterij so po moznosti pri istem proizvajalcu in morajo imeti naslednje lastnosti:
e FEnaka kapaciteta in napetost,
o Enako obnaSanje polnjenja,
o |[sti vtiCi za prikljuke napajalnih kablov,
e Enake geometrijske dimenzije,
Baterije je vedno treba zamenjati v parih hkrati!
NeupoStevanje zgoraj navedenih to€k lahko vpliva na baterije in jih poSkoduje ter s tem na nemoteno
delovanje operacijske mize. Zaradi teh razlogov je priporocljivo kontaktirati proizvajalca operacijske mize.

Polna kapaciteta baterij je navedena za spremenljivo obdobje med 3 in 5 leti. Vendar je to odvisno od
rednih polnjenj in njihovega najvecjega Stevila (priblizno 200 ciklov polnjenja).
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23.2 Baterije za daljinski upravljalnik
Baterijo infrardeCega daljinskega upravljalnika je treba zamenjati pod naslednjimi pogoji:
e Ce LED po polnem napolnjenju baterije ostane ugasnjena ob pritisku na gumb, to pomeni, da je
treba baterijo zamenjati.
e Ko je treba razdaljo do mize zmanj$ati, da se poslje ukaz.

23.3 Zahteve

Priporodljivo je, da blazinice redno menjate:
e vsakih 5 let, za previeke iz POLIURETANSKEGA materiala
e V/sakih 10 let, za nadvleke iz MEMORY FOAM materiala

Ne glede na vrsto materiala morate blazinice takoj zamenjati v primeru obrabe ali poSkodb.

24 UPORABA Z NEORIGINALNIMI DODATKI

Operacijske mize se lahko uporabljajo z dodatki drugih proizvajalcev, saj so vodila (vmesniki)
standardizirana. V tem primeru je za zagotovitev varnega in pravilnega delovanja potrebno preveriti, ali je
doseZena najvegja kapaciteta (nosilnost) ustreznih segmentov, ob upoStevanju tako teZe pacienta kot
sestavljenih dodatkov.

25 PO MISIJI

Ob koncu vsake uporabe operacijskih miz je treba izvesti naslednje operacije, da se omogo¢i njihova
pravilna in varna ponovna uporaba:
e odstranite liste z vrha mize (blazinice),
odstranite dodatke,
Obrni se na mizo,
popolnoma dvignite steber, da popolnoma razkrijete vse povrSine za CiS€enje,
Ugasnite mizo in odklopite baterijo od napajanja,
Izvedite Cistilne operacije na vseh uporabljenih komponentah.

26 CISCENJE IN RAZKUZEVANJE

Pomembno je, da napravo vedno odklopite od napajalnika tako, da odstranite vti¢, preden jo odistite in
razkuZite.

Uporaba abrazivnih Gistil in razkuZil je prepovedana. Klorovi, kloridni in ocetni kislinski detergenti so prav tako
prepovedani.

26.1 Daljinsko upravljanje

Za CisCenje in razkuZevanje daljinskega upravljalnika ga lahko obriSete le z rahlo vlazno krpo. Ni
dovoljeno potopiti dela v teko&ine kakrsnekoli vrste.
Cistilna sredstva z nizko alkalno vrednostjo so odobrena za ¢iS€enje plasti¢nih komponent.

26.2 Stolpec tabele

Stolpec mize je treba po vsaki uporabi oéistiti (vnaprej nastaviti na najvec¢jo vi§ino).

Za komponente iz nerjavecega jekla so odobrena naslednja Cistila: vsa komercialno dostopna Cistila iz
nerjaveCega jekla.

Za plasticne komponente so odobrena naslednja Cistilna sredstva: vsa generi¢na alkalna istila.

Vsa razkufzila, ki so na voljo na trgu, se lahko uporabijo, e izpolnjujejo posebne zahteve (z oznako CE).
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26.3 Segmenti
Nega segmentov je omejena na redno ¢i§€enje z ustreznimi snovmi.
Za komponente iz nerjaveCega jekla so odobrena naslednja &istila: vsa komercialno dostopna Cistila iz
nerjaveCega jekla. Za plasticne komponente so odobrena naslednja Gistilna sredstva: vsa blaga alkalna
Cistila.
Vsa razkufZila, ki so na voljo na trgu, se lahko uporabijo, ¢e izpolnjujejo posebne zahteve (z oznako CE).

26.4 Zahteve

Blazinice so popolnoma odstranljive, da se segmenti popolnoma od€istijo tudi spodaj. Poleg tega tretmaiji,
izvedeni na povrSinah, naredijo ¢iS¢enje in razkuZevanje premazov uginkovitejSe.

Preden zaCnete s ¢iS€enjem, odstranite blazinice s segmentov, da prepredite nabiranje materiala in
ostanke umazanije med vrhom segmentov in blazinicami.

Za blazinice so dovoljena naslednja Gistila: vsa Gistila z nizko alkalno vrednostjo.

Vsa razkuZila, ki so na voljo na trgu, se lahko uporabijo, ¢e izpolnjujejo posebne zahteve (z oznako CE).

26.5 Transportwagen
Skrb za transportne vozi¢ke je omejena na redno ¢iSCenje po koncu operacije.
Za komponente iz nerjavecega jekla so odobrena naslednja Gistila: vsa komercialno dostopna Cistila iz
nerjavecega jekla.
Za plasti¢ne komponente so odobrena naslednja Cistilna sredstva: vsa blaga alkalna Cistila.
Vsa razkuZila, ki so na voljo na trgu, se lahko uporabijo, ¢e izpolnjujejo posebne zahteve (z oznako CE).

27 RAPPORTERA PRODUKTPROBLEM

A | enlighet med kraven i férordning (EU) 2017 /745 om medicintekniska produkter och vart
kvalitetsledningssystem maste alla produktproblem rapporteras till tillverkaren.

Under kontorstid kan du na oss via telefon pa +49 (0) 07461 / 1701-0.

Utanfor ordinarie 6ppettider, vanligen skicka ett e-postmeddelande till safety@tekno-medical.com .
Allvarliga incidenter maste ockséa rapporteras till den lokala myndighet som ansvarar fér deras plats.

28 GARANTI

Produkterna ar tillverkade av hogkvalitativa material och genomgar kvalitetskontroll fére leverans. Om
nagra defekter uppstar, vanligen kontakta var serviceavdelning. Tekno-Medical kan inte garantera att
produkterna ar lampliga for en specifik procedur. Detta maste avgdras av anvandaren. Tekno-Medical tar
inget ansvar for oavsiktliga skador eller foljdskador.

Tekno-Medical tar inget ansvar om det kan bevisas att dessa bruksanvisningar har dvertratts.

29 SERVICE OCH REPARATION

Forsok inte sjélv reparera eller modifiera produkten. Detta &r tillverkarens auktoriserade personals
ansvar. Defekta produkter méste genomga hela renoveringsprocessen innan de returneras for reparation.
For returer, vanligen anvand var RMA-ansdkningsblankett och dekontamineringsintyg.

Du hittar blanketterna pa var hemsida: https://www.tekno-medical.com/de/service /reparaturservice /
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30 SIMBOLI

30.1 Simboli na etiketi
Simbol Opis Simbol Opis

Pozor! Proizvajalec

Datum izdelave

Medicinska naprava

Unsteril

=N 3

Sledite navodilom za uporabo

;.-
L)

i
AN

KataloSka Stevilka ZaScitite pred soncno svetlobo

Shranjujte na suhem mestu

P

Klasifikacija serije

Edinstvena identifikacija izdelka CE znamka

/| 5]\ [& B> 3] >

N
m

30.2 Ikone, uporabljene na napravi

SIMBOLI OPIS
@ Pozor! Sledite navodilom za uporabo

Pomeni, da mora uporabnik upoStevati navodila za uporabo.

>

'\—‘/_\\‘ . . vy . v e e . .
.y i N Odstranitev mizne ploS¢e za sistem z zamenljivimi mizami.

TVEGANJE ZDROBLJENJA na transportnem vozicku med fazo
natovarjanja in razkladanja

Na vozi¢ku z ultra-ravnim dnom:
¢ Vrstica prikazuje poloZaj glede na antistati¢ne noge.
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31 TEHNICNI PODATKI
Naslednji podatki veljajo za modele operacijskih tabel VECTOR 5.

31.1 Mehanske lastnosti

Dimenzije: STANDARD modeli 2000x500x800 mm
Dimenzije: EXTRA modeli (min. 1000/najvec 2700) x 500 x 800 mm
Debelina blazinic 50 / 80 mm
Nosilnost 250 kg
Teza operacijske mize priblizno 145 kg

Elektriéno pozicioniranje

Standardni model
Trendelenburg / Revers-Trendelenburg 25°/30°
Gor/Dol (razpon) 300 mm
Nagnite se v desno / levo 20°/20°
Longitudinalni prevod (neobvezno) 300 mm
Nagib zadnjega dela +70°/-35°
Izravnavanje Samodejni
EXTRA modeli

Trendelenburg / Revers-Trendelenburg 35°/30
Gor/Dol (razpon) Min 950 mm - najve¢ 640 mm (310 mm)
Nagnite se v desno / levo 25°/25°
Longitudinalni prevod (neobvezno) 365 mm
Nagib zadnjega dela +80°/-40°
Nagib dela noge +20°/-90°
Naklon leg sekcije 0°/180°
Izravnavanje Samodejni

Roéno pozicioniranje
Standardni model

Nagib vzglavja +80°/-90°

Nagib naslonjala +70°/-35°

Nagib dela noge +20°/-90°

Naklon leg sekcije 0°/180°
EXTRA modeli

Nagib vzglavja | +80°/-90°

31.2 Elektriéne lastnosti

31.21 Operacijska miza

Vrsta napajalnika Notranja nizkonapetostna
Napajanje v sili Zunanji polnilec baterije 27,6 VDC Max
Notranja napajalna napetost 24 VDC
Baterije 2 x 12V / 12 Ah (priklju€eno v serijo)
Motorji 24 VDC / 6,5 A maksimalno
Absorpcija sistema v primeru ustavitve motorjev [< 150 mA
Absorpcija z gibljivim motorjem 3,5 Nazivna mo¢ A (brez vrSne tocke)
Izguba toplote Najve€ 2 W
Najvecja omejitev toka motorja za blok 4 A
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Povezava z za8€itno ozemljitvijo je potrebna preko vti¢nice.

Navodila za uporabo — prosimo, preberite pred uporabo

31.2.2 Polnilec baterije

34 /34

Napajalna napetost

220 VAC +/- 10%

Frekvenca napajalnika 50 Hz
Absorpcija NajveC 2 A
Odvajanje toplote <40 W
Zasciteno pred pretemperaturo in tokom Da

Omrezne varovalke 2x1,6A
Notranje varnostne kopije 1x6,3A/ 1x4A
Izhodna napetost 27,6 VDC

Dobavljena elektrika

NajveC 5 A (samodejna omejitev)

Napajanje, ko je priklju¢eno na mizo

< 1mA pri 27,6 VDC

Varnostni razred — vrsta

1-BF

Uhajajoc€i tok na izhodno napetost

< mejna vrednost

Idem v prvem stanju napake

< mejna vrednost

Idem pod pogoji SFCA

< mejna vrednost

Tok pus€anja v ohisje

< mejna vrednost

Idem v prvem stanju napake

< mejna vrednost

Uhajalni tok proti ozemljitvi

< mejna vrednost

Idem v prvem stanju napake

< mejna vrednost

31.2.3 Povezava na mizo: polnilec baterije

Uhajalni tok v mizo

< mejna vrednost

Idem v prvem stanju napake

< mejna vrednost

Idem pod pogoji SFCA

< mejna vrednost

Uhajalni tok v ohisje mize

< mejna vrednost

Idem v prvem stanju napake

< mejna vrednost

Uhajalni tok proti ozemljitvi

< mejna vrednost

Idem v prvem stanju napake

< mejna vrednost

Upor ozemljitvene povezave

< mejna vrednost

Izhodna napetost za polnjenje baterij mize je razliica brez potencialov, z uhajanjem tokov v zas¢itno
zemljo in v ohiSje, tip BF (po DIN EN 60601-1).
Izmerjeno z priloZenim napajalnim kablom.
Testi so bili izvedeni z mizo, izolirano od tal, ki simulira najkritiénejSe varnostne pogoje brez povezave z vezalno
ozemljitveno povezavo mize. Ozemljitev polnilca je povezana z ozemljitvijo mize.
Ohi§je polnilca baterije je elektri€no povezano z ohiSjem mize.

32 SEZNAM IZDELKOV

REF

Zadnja posodobitev: 22.08.2024

300-2120 303-3070 308-0040 305-0220
300-6050 303-3220 308-1010 352-5190
301-5020 306-9020 352-0001
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